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ADI DG.D?

1 Sunder [name, address, country)
Expéciteuer (nom, ackasse, pays) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
P e Bk e o This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstast toute
%% h&r %l? é 1 C|0|a mi | any claise to thecontary, tothe clause contralee, a la copvention relative
o] gn6 arl Convention on the Contact for the aucontract de transpott international de
International Carrdge tf goods by mad mirchandlst par routs (CWR)
femn)
2 Consignee (name, addi } 16 Carder [name, address, ountry)
Destlna:aire {nom, adresse, pays) Transportears [non, adresse, pays)
FORD QTOSAN ROMANTIZA S.R.L. zenit
Henry PFord 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA
3  Place of dellvery of tha goads (pface, countey) 17 Successlve canlers {name, address, countryl
Lieu prévi pour la Ivralson de Ia marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, paysj
Place { Lieu CRAIOVA
Country / Poys . w
Rumaénien
4 Place of receipl of the goads Magna PT S.pA.
Lieu et date da la prise encharge de lamachandise Via duoi Clelamin! 4 70026
Modugno
Place / tew
Modugno (BARI)
Date / Bate 18 Cartler’s reservations and observations
1 1 . 04-2024 Réserves et observatlors des transperieurs
5 Attached documents
Cocuments annexds
Warenbegleitschein-Nr,: 305711
& Matks and numbers 7 Number of packages? B Method of gackaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 131 Grossweightky 12 Volumem?
Mutgues et numéras Nombre des colis° Mode d'embstliae Aatune de b marchandise Ko, Stutistique Palds brut kg Cabrugy m?
Del.N/INV, Reference |CustfintPartN.| Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt
4053123 MITP 7000 DA 130 PC 13 Rack Ford DCT 300 12.012,130
M0141976-001 8.931,130
4053124 P1T1 7000 AA 6 PC 1 Rack Ford DCT 300 657,000
MO141975-003 420,000
4053125 N1T1 7000 DA 72 pPC P Rack Ford DCT 300 6.842472
MO141975-002 4946472
Refto Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvull  |huméro doplquatic Numéro UnN Group d'umballage A pdyer par Vexprdituur Blensuzie Le destinatalme
ho9 Freijght/Paix de Lranspust
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities) Suhm.al]sullde
Instruction de I'expediteuer {formalites douaniéres ek autres} Surcharges/supp nt
[ncidental pxpensf:lFrals
' . Accassolres
Container No: varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
l‘rulal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to freight payment 20 Speclalagreements
Prescription affenchissement Conventions particulléres
Free / Franko
Not treef hon Franco
21 Printed on 24 Goodssecelved Data
Etabllea 24 Réception des marchandkes  Date
22 onfle 20
i pame & per contio del mittente
A\ MLAGS
g&gm’% af thetnder “SI signature and stamp of the consignes
BigtatutA-aLBas 503 ey expaditener 5id e Slgnature et timbre du destinatalre

[Z5 Information tadete’mina the tar 'emfvalwlt berder crossings
Fom

Palett se%wdneur des poleties
i

g

Pafett recelver / Destinatalre des
Tpe

palettes
NO ek an;e

1 Noaxchange of Tychangm
L) fuipSalel L L
- 367 piiles

wpalirt

26 Carrdens cont@ctor |

Recelver contirmatlon / date / signature

Driver contirmation / date / slgnature

21 OfF, Chusructer sty Loud cavadty i1 ¥G
TTr
Used GenNr [CIMativnat [sllaten Cles Ocesr
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ADE06.07

4 Sender [name, seddrass, counlry]
Expéditeuer (nom, adrasse, pays)

14,

INTERMATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for tha
ttemnativnal Carrisge of gouds by rmad
{5}

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralse, a a conventlon refative
aucontract de transpornt international de
matrchandise par route [CVR)

Conslgnee {(name, address, cauntry)
DestInatalre [nom, adresse, pays)

FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L.
Henry Ford 1863-1947 29
0200745 CRAIOVA

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

Zenit

Place of dellvery cf the goods (pface, country}
Ueu prévu podr la livralson de la marchandise

47 Successiva carrlars ([name, address, countey)
Transponeusrs successifs {nom, adresse, pays}

Plaze / Llen

CRAIOVA

Country / Pays

Rumanien

Place of receipl of the goots Magna FT S.p.A
Lieu et date de la prise en charge de lamackandise  Vie def Cicleenini 4 70026
Modugno

Dotuments annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 305711

Place /Ueu
Modugno (BARI)
Date f Date 18 Camler's reservations and obsenvations
1 1 n04-2024 Reéserves et observations des transporteurs
5 Atathed documents

6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nature of the goads 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem!
Marques et numeros Numbre des colis Made d'emballage hature de s marchandise No, Statistigus 2oids brut ke Cabage m*
Total Boxes: Total Wt.Kg/Het WE.KG
g2 [19,511,602/14,297,602
fl
Ref to N9 |Fees fabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnes
homveit  |[Auméro d'opliguatto Numite UN Group d'emballage A pdysr par Uexgediteur Monnais Le destinataire
ho9 I'meight/Prix de Lranspor L
Reduction/Réductions
13 Sender’s instruztions (Customs and other formalities) Subtatal/Solide
Instruction de ['expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Intidenlal expenses/Frats
' Accessaires
Contalner No: Varlous/Divers  +
Seal No: Tatal to pay
Toldal a payer
14 Reimtbursement/Remboursement
15 Directlens as to frelgnt payment 20 Speclsl agreements
Pescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franka l N
hot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed o N 24 Goods received Data
Etablle a MOdug no (BARI)A 1 1 -042024 Riception des marchandses  Date
22 23 . P onfie 20
In nome & per conta del mittonte il 05 znt . . e a7
A mnc " : W i
< Jf . res Nt Tag,d
del Cicla ’ﬁ"‘ .ol Lhe S¥nder Signalure and stamp of the carrer oy Slgnature and stamp of the consignes
Eitissuistctebssodey expaditeuar Signature et timbrede transparteur o Signature et timbre du destinatalre
23 Informabion ta determing the LAt semaoval with barder ernssings s
Fom To kin Palett sender / Expediteur des nalettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number Na exchange Type BUBE o exchange Tychage
Suru-Auflel
S0x paller
m" L1 mplA palAE
26 Castlers contractor |
Receiver contizmation / date / signature Driver confirmation £ date / signature
27 Off. Char aed weisli Il.oudw:m:il\r i1 KG
3
[Feller ]
Used GenNr [CiNationa [Jeilateral Cjee [CJeemm




g

Company Delive no: / Date: 4053123 / 11.04.2024
FORD OTOSAN ROMANIA S.R.L. PLrch o mo SaGTER
OPLOC 3643 (FLD2A) Purch. ord, Date: 13.06.2022
0200745 CRAIOVA Order no. / Date: 30025465 / 13.06.2022
ROMANIA Customer no.: 10007533
Consignee: 30007511
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Bruno Marla Giovanna
Tel. no. / Fax:
loading station: FLD2A
Delivery note
Weights (gross/net)
Gross weight  12.012,130 KG Net weight 8.931,130 KG 3 ,],jg,g('
liem Material Quantity Weight
Description
000010  MO0141975-001 ' 130 PC 8.931,130 KG
Transmission System Ford
Customer article number: M1TP 7000 DA M1
=
AEOQF: n, autorizzazione IT AEQF 17 1352
Magna PT S.p.A. Cap.Soc.; EUR 25,860.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale dsl Lavero SpA
a soclo unico iv.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR
[-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America
Tel. 080 - 585 81 11 www.rragna,.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020
Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGE22

Soggetta ad attivita di direzions e coordinamento di Magna Powertrain Gmbk



Boc. no. /Date
4053123/ 17.04.2024

Page

item Material Quantity
Descripticn

Weight

Serial no.: { 0B2404110000277421 - 0B2404110000277423,
0B2404110000277425, 0B82404110000277426,
0B2404110000277428, 0B2404110000277429,
0B2404110000277431 - 0B2404110000277433,
0B2404110000277435, 0B2404110000277437 -
0B2404110000277445, 0B2404110000277448 -
0B2404110000277452, 0B2404110000277454 -
0B2404110000277456, 0B2404110000277458 -
0B2404110000277466, 0B2404110000277469,
0B2404110000277474, 082404110000277496,
0B2404110000277499, 0B2404110000277502,
0B2404110000277504, 0B2404110000277505,
0B2404110000277509, 1B2404110000277869,
1B2404110000277875, 1B2404110000277876,
1B82404110000277880, 1B2404110000277881,
1B2404110000277883 - 1B2404110000277887,
1B2404110000277889, 2B2404110000277890 -
2B2404110000277883, 2B2404110000277895,
2B2404110000277897 - 2B24041100002779086,
2B2404110000277908 - 2B2404110000277919,
2B2404110000277921, 2B2404110000277922,
2B2404110000277925, 2B2404110000277927,
2B2404110000277929 - 2B2404110000277931,
2B2404110000277933, 2B2404110000277234,
2B2404110000277938, 2B24041 10000277940,
3B2404100000277381, 3B2404100000277382,
3B2404100000277384, 3B2404100000277386 -
3B2404100000277398, 382404100000277400 -
3B2404100000277409, 382404100000277411 -
3B2404100000277420 )

900001 TBA-500236 13 PC

Rack Ford DCT 300

Customer article number: FE15033

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno, ltaly

AEOF: n. auterizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale dal Lavoro SpA

a soclo unico I.v.R.Imprese di Barl IBAN EUR: IT94 V(10 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Clclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

|-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD; Bank of America

Tel. 080 - 5 85 &1 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 171020

Fax 080 -5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitd di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

3.081

KG



